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Características:
Reproductor de DVD negro con salida de audio de 5.1 canales, salida coaxial, salida óptica, salida 
HDMI, salida de s-video, salida de vídeo y salida de scart, multi-idiomas, mando a distancia (no se 
incluyen las pilas), cable de alimentación con enchufe estándar europeo.Compatible con DVD, VCD, 
CD, imágenes de CD, JPEG, etc. Sistema TV: PAL/NTSC; formato TV: 4:3/16:9.
Los idiomas de configuración y de instrucciones son inglés, alemán, francés, español y portugués.

Guía de inicio rápido:
Conecte el cable Scart o AV (no incluidos) al DVD y a la televisión. Enchufe el cable. Encienda el
botón de alimentación y la televisión. 

Funciones de reproducción:
1) En espera – Pulse este botón para poner la unidad en modalidad de espera o para encenderla 
     desde la modalidad de espera.
2) Abrir/Cerrar – pulse para abrir o cerrar la bandeja, introducir el disco y comenzar la reproducción. 
    Una vez que se carga el disco, en la pantalla de televisión aparecerá el tipo de disco.
3) Reproducir/Pausa – pulse este botón para seguir con la reproducción después de que la unidad 
    se haya detenido temporalmente, avance o retroceda. Pulse también este botón para detener 
    temporalmente la reproducción. (Cuando la unidad está reproduciendo, el indicador luminoso rojo 
    del panel delantero debería encenderse).
4) Detener – Si pulsa este botón una vez, el disco seguirá reproduciendo desde la última escena una 
    vez que vuelva a pulsar el botón de reproducción. Si lo pulsa dos veces, el disco comenzará desde 
    el comienzo una vez que vuelva a pulsar el botón de reproducción. No guardará en memoria la 
    última escena.
5) Menú – En la modalidad de reproducción, pulse este botón una vez para acceder a los submenús 
    y dos veces para volver al menú principal.
6) Volver – Pulse este botón para regresar al menú mientras está reproduciendo un DVD.
7) ANTERIOR/SIGUIENTE – Mientras esté reproduciendo un disco, pulse ANTERIOR (PREV) para ir 
    al anterior capítulo o título. Pulse SIGUIENTE (NEXT) para ir al siguiente capítulo o título.
8) RETROCESO/AVANCE - Mientras esté reproduciendo un disco, pulse esta tecla para avanzar (FF) 
     o retroceder (REW). 
9) A-B – Este botón sirve para repetir la reproducción de cualquier fragmento del disco según las 
    siguientes opciones:
    Pulse el botón A-B al comienzo del fragmento deseado y en la pantalla de televisión aparecerá 
    “repetir-A” (memorizando el punto de comienzo A).
    Pulse el botón A-B al final del fragmento deseado y en la pantalla de televisión aparecerá 
    “repetir-A-B” (memorizando el punto final B). La unidad repetirá el fragmento A-B seleccionado. 
    Pulse el botón A-B una tercera vez para salir del fragmento y continuar la reproducción normal. 
10) BUSCAR – Pulse BUSCAR (SEARCH) una vez para buscar un capítulo, título o pista. Pulse 
    BUSCAR una segunda vez para buscar un punto cualquiera del capítulo, título,pista o del disco 
    completo. 
    NOTA: Esta función no opera si el número introducido excede el límite del disco.
11) TÍTULO – Pulse este botón para regresar al primer título mientras se está reproduciendo el DVD.
12) SUBTÍTULO – Si el disco que está reproduciendo tiene subtítulos, vaya pulsando este botón para 
    ver los tipos de subtítulos y seleccionar el subtítulo deseado.
    Nota: Esta función tiene que estar operativa en el disco.
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Interfaz de funcionamiento
Panel frontal: 
  

 

 

Panel posterior: 

1. Ventana receptora
2. Puerto USB
3. Anterior
4. Reproducir/Pausa

5. Siguiente
6. Ranura SD/MS/MMC
7. Bandeja del disco
8. Abrir/Cerrar

9. Visor LED
10. Detener
11. Encendido/apagado

1.  Entrada RF
2.  RF LOOP through
3.  HDMI
4.  Salida de vídeo 
     compuesta

5.  Salida de audio derecha
6.  Salida de audio 
     izquierda
7.  Salida de S-video
8   Salida de audio óptica 
     digital

9.  Salida Euroconector 
     (SCART)
10. Salida de audio 5.1. canales
11. Salida coaxial digital
12. Salida de vídeo componente 
      (YPbcb/YPrcr)

Mando a distancia: 

1.   ABRIR/CERRAR
2.   VISUALIZAR
3.   ÁNGULO
4.   Entrada numérica
5.   DVB/DVD
6.   DETENER
7.   ANTERIOR
8.   SIGUIENTE
9.   CONFIGURACIÓN
10. BOTONES DE 
      DIRECCIÓN
11. TÍTULO/TXT
12. ZOOM
13. REPETIR
14. VÍDEO
15. HDMI
16. EN ESPERA
17. PROG/GEP
18. P/N
19. BUSCAR
20. PASO

21. SUBTÍTULOS
22. AUDIO
23. CANAL
24. REPRODUCIR/PAUSA
25. VOLUMEN
26. RETROCER/AVANZAR
27. VOLVER
28. ACEPTAR
29. MENÚ
30. A-B
31. LENTO
32. USB/TARJETA
33. SILENCIO
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Abrir/Cerrar: Abre o cierra la bandeja.
En espera: Enciende o apaga.
Ángulo: Selecciona diferentes ángulos 
de visualización
Visualizar: Muestra la información 
(tiempo, título, capítulo) del disco que 
se está reproduciendo. 
PROG/GEP: Programar/menú 
programas.
P/N: Selecciona PAL o NTSC.
0-9: Botones numéricos.
Buscar: Selecciona directamente el 
lugar elegido para la reproducción.
PBC: Abrir o cerrar la reproducción PBC.
Subtítulos: Selecciona los subtítulos del 
disco.
Aleatorio: Reproducción aleatoria. 
AUDIO: Selecciona diferentes idiomas 
de salida.
Canal: Selecciona diferentes canales de 
salida de audio. 
Reproducir/Pausa: Reproduce o detiene 
temporalmente el disco.
DVB/DVD: Cambia entre la modalidad 
de DVB/DVD.
Detener: Detiene la reproducción actual.
HDMI: Cambia a la modalidad de salida 
de vídeo digital de alta definición.
USB/TARJETA: Cambia entre USB/
TARJETA o disco.

Paso: Reproduce fotograma a fotograma.
ANTERIOR: Pasa a la anterior.
SIGUIENTE: Pasa a la siguiente.
RETROCEDER: Retrocede a velocidad 
rápida.
AVANZAR: Avanza a velocidad rápida.
Configuración: Menú de configuración.
Volver: Vuelve al menú del disco.
Aceptar: Botones de dirección. 
Desplazamiento a izquierda, derecha, 
arriba y abajo. Confirma la selección. 
Menú: Accede al menú de reproducción 
del disco.
ZOOM: Agranda la imagen.
Repetir: Repite la reproducción del disco.
A-B: Repite la reproducción de un 
fragmento.
Lento: Reproduce a velocidad lenta.
VÍDEO: Selecciona la modalidad de 
salida de vídeo.
Volumen: “-” baja el volumen.
                 “+” aumenta el volumen.

Silencio: Anula el sonido.

TÍTULO/TXT: Cambia entre TÍTULO o
 TXT.

Antena

Cable RF

Cable RF

Conexión de la unidad:



4 5

Esta ilustración de la conexión del sistema 

AVISO: Antes de conectar los cables, apague la unidad.

Cable de conexión del vídeo componente

Verde  Azul  Rojo

Verde  Azul  Rojo

C
able de conexión S

-video

C
able de conexión 

V
ídeo com

puesto

Si hay un amplificador estéreo o de TV 
conectado, conecte la salida de audio 
del canal izquierdo y derecho de la 
unidad a la entrada de audio izquierda y 
derecha de la televisión o del amplificador 
estéreo correspondiente por separado.

Cable de conexión óptica
Cable de conexión coaxial

Amplificador estéreo

Amplificador del decodificador digital
Si hay un amplificador de 
decodificador digital 
conectado, conecte la salida 
coaxial de la unidad a la 
entrada coaxial del 
amplificador correspondiente.

Canal 5.1 envolvente

Si hay un amplificador de 
5.1 canales, conecte la 
salida de 5.1 canales de 
la unidad a la entrada de 
5.1 canales del amplificador 
por separado.

Cable de conexión SCART

Esta unidad tiene 6 modos de salida de vídeo: salida de vídeo compuesto, salida de S-video, 
salida de vídeo YCbCr, salida de vídeo YPbPr de escaneado progresivo, salida de escaneado 
progresivo (salida HDMI),salida SCART.

* Salida de vídeo compuesto: conecte la salida de vídeo compuesto (amarilla) a la entrada de 
   vídeo compuesto de la televisión o el monitor con un cable de conexión AV (clavija amarilla).
* Salida de S-video: Conecte la salida de S-video de la unidad a la entrada de S-video de la 
  televisión/monitor con un cable de conexión S-video.
* Salida de vídeo componente: Conecte la salida de vídeo componente (Cb, Cr, Y) de la unidad 
  a la entrada de vídeo componente de la televisión/monito con cables de conexión de 
  componente.
* Salida de vídeo componente de escaneado progresivo: Conecte la salida de vídeo de 
  componente (Pb, Pr, Y) de la unidad a la entrada de vídeo componente de la televisión/monitor 
  con cables de conexión de componente.
*Salida de HDMI: El conector de HDMI no solo inlcuye señal de video digital sino también señal 
  de audio digital
*Salida  EUROCONECTOR : Conecte el cable euroconector a la salida euroconector de la 
  unidad y la entrada euroconector del monitor/TV.
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CONFIGURACIÓN DEL SISTEMA: 
Cuando la unidad esté en funcionamiento, pulse el botón CONFIGURACIÓN para acceder al menú de 
configuración (como se muestra en la imagen): 
* Tenga en cuenta que la siguiente imagen muestra únicamente funciones básicas. Puede configurar 
el menú de acuerdo a lo que necesite. 

Configuración del sistema

Configuración de idioma

Configuración de audio

Configuración de vídeo

Configuración de los 
altavoces

Configuración digital

Cuando la unidad esté en funcionamiento, pulse el botón DVB/DVD para acceder al menú de 
configuración (como se muestra en la imagen): 
* Tenga en cuenta que la siguiente imagen muestra únicamente funciones básicas. Puede configurar 
el menú de acuerdo a lo que necesite. 

Guía de canales Configuración del sistema Instalación Juegos

Pulse el botón de dirección “►” para llevar el cursor a la página de configuración deseada y pulse 
ACEPTAR para confirmar.
Pulse el botón de dirección “▼”“▲”para llevar el cursor al elemento deseado del menú y pulse 
ACEPTAR para confirmar.
Pulse el botón de dirección “◄” para volver al elemento anterior del menú. 

Nota: 
 
1. Lleve el cursos al elemento deseado del menú y el elemento se mostrará al pie del menú.
2. Algunos elementos de configuración del menú está relacionados con otras configuraciones o 
    estados. Si aparecen en gris, no podrán ser configurados.
3. La configuración queda en memoria después de apagar la unidad.
4. Únicamente puede acceder a la página de configuración de preferencias en la modalidad de 
    disco ABIERTO/NO HAY DISCO o pulsando el botón DETENER dos veces y luego el botón 
    CONFIGURACIÓN. 
5. En la página de configuración de preferencias hay una contraseña para cambiar el bloqueo 
    parental. La contraseña original es 8806. Puede cambiar la contraseña.
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Especificaciones:
Elemento
DVD
Salida de vídeo VP-p (V)
Definición de nivel (Línea TV)
Salida de audio (Vrms)
Relación señal/ruido (db)
Rango dinámico de audio
Respuesta de frecuencia de audio de DVD

Respuesta de frecuencia de audio de CD
DVB-T
Estándar de receptor terrestre
Constelación 
FEC
Intervalo de guardia
Cobertura de frecuencia

Antena
Ancho de banda de canal
OTROS
Consumo
Condiciones de funcionamiento
Medidas de la unidad
Peso neto de la unidad

Especificaciones

1.0 ± 0.2 (75 Ω) 
≥ 450
1.8 ± 0.2 (10K Ω)
≥ 80db
≥ 80db
Fs 48KHz  PCM 4Hz – 22 KHz
Fs 96KHz  PCM 4Hz – 44 KHz
Fs 44.1KHz  PCM 4Hz – 20 KHz

Adaptabilidad ETSI 300 744
QPSK / 16QAM / 64QAM
1/2, 2/3, 3/4, 5/6, 7/8
1/4, 1/8, 1/16, 1/32
VHF 1.775-226.5
UHF 474-858
TERMINAL DE ANTENA EXTERNA 75-oHM
7/8 MHz

≤15W
Posición nivelada
(Longitud/Ancho/Altura) 380x250x37 mm
1,6 kg

Puntos a tener en cuenta

AVISO: 
Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no exponga este aparato a la lluvia, líquidos 
o humedad. No coloque ningún objeto que contenga líquidos sobre la unidad, como tazas de té o
 café, jarrones, botellas de agua, etc. 
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El símbolo del rayo terminado en punta de flecha dentro de un triángulo equilátero sirve 
para alertar al usuario de la presencia de “voltaje peligroso” no aislado dentro de la misma 
estructura del producto de magnitud suficiente como para constituir un riesgo de descarga 
eléctrica para las personas.

El signo de exclamación dentro de un triángulo equilátero sirve para alertar al usuario de la 
presencia de funciones e instrucciones de mantenimiento importantes en la información 
que acompaña al aparato.

PRECAUCIÓN: 

Para reducir el riesgo de incendio y descarga eléctrica, no quite la cubierta de la unidad. Solicite 
servicio técnico a personal técnico especializado. 

El uso de controles, ajustes o acciones no especificadas pueden dar producir la exposición a 
radiación peligrosa.
 
Si se utiliza un enchufe de toma de corriente o un conector para el aparato como elemento de 
desconexión, este elemento de desconexión debe estar siempre fácilmente manejable.

PRODUCTO LÁSER CLASE I: 

Esta señalización indica la presencia de rayos láser utilizados en esta unidad. CLASE I se refiere a 
rayos láser de la clase más débil. No hay peligro de radiación dañina fuera de esta unidad.

Aislamiento doble
Este es un aparato clase II

MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES

• No sobrecargue las tomas de corriente de la pared, los alargadores o los enchufes múltiples más 
  allá de su capacidad ya que podrían producir un incendio o una descarga eléctrica.
• No utilice tomas de corriente inapropiadas (no protegidas) ya que podrían resultar peligrosas.
• Compruebe regularmente la conexión. Si hay algo roto o dañado en el aislamiento del cable y la 
  unidad, desconecte inmediatamente y llame a un técnico especializado para que compruebe la 
  unidad.
• No utilice el cable de alimentación de la conexión cerca del agua o de líquidos, como una bañera, 
  fregadero, piscina, lavadero, superficie mojada o húmeda, etc.
• No coloque la unidad sobre un objeto inestable ya que podría caerse produciendo heridas de 
  consideración a un niño o un adulto y también daños a la propia unidad.
• No coloque nunca la unidad cerca ni sobre ningún aparato que irradie calor, como calefactores, 
  hornos, cocinas, radiadores, ventiladores, amplificadores, etc. Tampoco exponga nunca la unidad 
  a los rayos directos del sol ya que podría hacer que se sobrecalentara.
• Desenchufe la unidad de la toma de corriente de la pared antes de limpiarla o quitarle el polvo. No 
  utilice limpiadores líquidos o aerosoles, alcohol ni cualquier otro producto de limpieza. Utilice 
  únicamente un paño suave y seco para limpiar el exterior de la unidad.
• No cloque nunca objetos pesados sobre la unidad.
• No descuide los protectores de seguridad del enchufe. Si el enchufe suministrado no encaja en su 
  toma de corriente consulte a un electricista para remplazar la toma de corriente obsoleta. No fuerce 
  el enchufe en la toma de corriente.
• Proteja el cable eléctrico de manera que no pueda pisarse ni quedar aprisionado, especialmente en 
  las tomas, enchufes múltiples y en el punto en el que sale del aparato.
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• Desenchufe el aparato durante tormentas eléctricas o cuando no vaya a utilizarse durante un largo 
  periodo de tiempo.
• Solicite servicio técnico a personal especializado. Es necesario solicitar su reparación siempre que 
  el aparato presente cualquier tipo de daño.
• Apague el aparato siempre que la unidad no esté en uso. (Desconecte el enchufe de la toma de 
  corriente cuando no vaya a utilizar el aparato durante un largo periodo de tiempo). Quite el disco 
  antes de mover o apagar la unidad.
• No cubra ni toque ninguno de los componentes dentro de la unidad.
• Instale la unidad en una superficie plana con buena circulación de aire. Por favor, compruebe que 
  los orificios de ventilación no están tapados ya que en caso contrario la unidad podría 
  sobrecalentarse y no funcionar correctamente.
• Lea completamente este manual antes de instalar y utilizar la unidad.

es una marca registrada de DVD Format/Logo Licensing Corporation.
 

“Para dar cumplimiento a la Norma UNE EN-60065, indicamos que si el cable flexible se daña, 
únicamente puede ser sustituido por un taller de reparación reconocido por el fabricante NEVIR, 
S.A., ya que se necesitan herramientas especiales”



Solution User Guide
DVB- T+DVD
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NEVIR, S.A.  declara bajo su responsabilidad que el aparato indicado cumple los 
requisitos de las siguientes directivas: 

DIRECTIVA EMC                            LOW VOLTAGE DIRECTIVA EEC
EN55013:2001+A1:2003+A2:2006 EN60065:2002+A1:2006
EN55020:2007 
EN61000-3-2:2006 
EN61000-3-3:1995+A1:2001+A2:2005 

Descripciones del aparato:

Modelo NEVIR: NVR-2311DVD-TUC  Reproductor DVD con TDT 
                         USB y Lector de Tarjetas

Importador: NEVIR, S.A.

Dirección del importador:          NEVIR, S.A.
                                                                                                      C/ ALFONSO GOMEZ, 40
                                                                                                      MADRID 28037
                                                                                                      ESPAÑA

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD


